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HLADNA PRHA 1Z BEOGRADA

ANDREOTTI: BENECANI NISO SLOVENC

Torkovo vecerno porocilo dopisnika |

Radia Trst A iz Beograda, kjer je bil na
obisku italijanski zunanji minister An-
dreotti, je na marsikaterega pripadnika
slovenske narodne manjsine v Italiji vpli-
val kot mrzel, ledeno hladen tus. Pred-
stavljajmo pa si, kako je to poroéilo mo-
ralo vplivati na srca in duse tistih na3ih
bratov in sester v Beneiji, Reziji in Ka-
nalski dolini, ki le za ceno nepopisnih mo-
ralnih in materialnih Zrtev, iz golega idea-
lizma in zaradi zvestobe lasini preteklo-
sti in zemlji vzirajajo med svojim ljud-

Ni razloga
za bahanje

V' zadnji $tevilki Novega Matajurja
(konec januarja 1984) sta nam padla v oéi
predvsem dva sestavka: na prvi strani li-
sta beremo, da so videmski nadskof msgr.
Alfredo Battisti in 16 duhovnikov, rojenih
ali v sluzbi na slovenskem obmoéju videm-
ske pokrajine, naslovili na ministra za od-
nose z dezelami Romito brzojavko, s kate-
T0 zahtevajo, naj se omenjenemu sloven-
skemu obmoéju »priznajo ustavne pravi-
ce, ki so mu lastne, brez vsakrine diskri-
minacije v primerjavi z ostalimi Slovenci
v dezeli« Furlaniji - Julijski krajini. Dru-
gi sestavek pa je ma zadnji strani in vse-
buje podatke o trenutnem stanju prebi-
valstva v obé¢ini Dreka. Podatki so zelo
Zgovorni in nazorno kazejo, kako se neza-
drZno praznijo vasi v tej beneskosloven-
ski obé&ini. S pomoéjo teh podatkov je tu-
di Ze mogoée izra¢unati, kdaj se bo v teh
krajih prenehalo élovesko Zivljenje.

Videmskemu nadskofu je treba javno
priznati doslednost in pogum, saj je Ze
pred leti bil zavzel nedvoumno stalisée do
Upra$anja priznanja narodnih pravic slo-
venskemu Zivlju v videmski pokrajini. S
tem 3kofom se je korenito spremenila po-
litika videmske $kofijske kurije. Tako je
msgr, Battisti ravnal, ¢eprav je dobro ve-
del, da se z njegovimi stali¢i ne strinjata
ne driavna birokracija ne stranka, ki je
U videmski pokrajini ves povojni ¢as na
oblasti, se pravi Krs¢anska demokracija.

Iz sestavka, ki se tiée Dreke, izhaja, da
Je v tej obéini trenutno 350 prebivalcev.

-

dalje na 2. strani T

stvom ter z besedo in zgledom to ljudstvo'!
vzpodbujajo, naj se zacnejo polno zaveda-
ti lasine narodne biti. |

Sef italijanske diplomacije je namreé
v jugoslovanski prestolnici zelo jasno po-
vedal, da Italija ne namerava priznati Slo- |
vencem v videmski pokrajini enake zas¢i- |
te kot ostalim Slovencem v deZeli Furla-
niji - Julijski krajini. Pri tem je ponovil
to, kar smo sliSali Ze nestetokrat iz ust
tukajsnjih pristasev stranke, kateri pripa-
da tudi zunanji minister, in sicer, da Bene-
¢ani pravzaprav niso pravi Slovenci, zara-
di ¢esar jim tudi ne gre priznati enakih
pravic kot ostalim Slovencem, temvet le
zas¢ititi njihove posebne obi¢aje ter nava-
de, se pravi jim zagotoviti le neko folklor-
no za3€ito. Andreotti je Slovence v Italiji
celo nekako pokaral, ¢e§ da so sami kri-
vi, ¢e Se nimajo zascite, ker vztrajajo na
stalis¢u, naj za vse pripadnike manjsine,
to je tudi za Beneéane in ostale Slovence
v videmski pokrajini, veljajo enake zakon-
ske zaSéitne norme.

Ne bomo tu ponavljali, kako je takino
modrovanje za nas nesprejemljivo in kako
bomo zato Se dalje vzirajali pri zahtevi,
naj se Slovenci v Italiji ne delijo na raz-
ne kategorije. Pri tem se bomo posluzili
vseh sredstev, ki nam jih dajejo na razpo- |

lage institucije politicne demokracije. Za-
skrbljujo¢a in nesprejemljiva je dalje An-
dreottijeva trditev, ¢e§ da veljajo manj-
S§inska dolocila osimske pogodbe. le za
podro¢je bivie cone A in B Svobodnega
trzaSkega ozemlja, to je za sedanjo trZa-
§ko pokrajino v Italiji ter za obmoéje Ko-
pra in Buj v Jugoslaviji. Cudimo se, da
je Andreotti to razlagal v Beogradu, saj
je znano, da so uradni predstavniki Jugo-
slavije Ze veckrat poudarili nekaj povsem
nasprotnega in se pri tem sklicevali na
besedilo preambule ali uvoda Ze omenjene
pogodbe iz Osima.

Iz vsebine beograjskih pogoverov med
Andreottijem in jugoslovanskimi voditelji
je treba Se omeniti vprasanje industrijske
cone na Krasu. Vse kaze, da sta obe sira-
ni to cono — vsaj takSno, kakrSno pred-
videva osimska pogodba — odpisali, ker
je dejansko neuresnié¢ljiva, pri tem pa so-
glasata, da je treba ohraniti duh pogodbe,
to je ohraniti veljavnost predvsem zami-
sli o ustanavljanju druZb z mesSanim ka-
pitalom, kar naj omogo¢a visjo kvalitetnej-
S0 obliko sodelovanja na industrijskem in
drugih gospodarskih podroéjih.

V zvezi z vprasanjem zasCite manjSine
je treba Se opozoriti na pogovor, ki ga je

dalje na 8. strani B

Dezelno tajnis

tvo Slovenske

skupnosti o aktualnih problemih

V ponedeljek, 30. januarja, je dezelno
tajnidtvo Slovenske skupnosti nadaljeva-
lo z razpravljanjem o aktualnih problemih
sedanjega politicnega trenutka z dnevne-
ga reda prejsSnje seje, na kateri so se za-
¢asno premostili pridrzki do dosedanjega
nac¢ina organiziranja skupnih nastopov v
okviru enotne delegacije v pri¢akovanju
reSitve problemov, ki jih je bilo zastop-
stvo SSk uradno izneslo Ze meseca novem-
bra in decembra. SSk namre¢ meni, da
se mora enotnost odrazati v enakem rav-
nanju do vseh komponent tudi v okviru
vseh tistih ustanov, ki so po svoji naravi
namenjene potrebam celotne manjsinske
skupnosti, kar opraviéuje njihov obstaoj in
omogoc¢a med drugim tudi njihovo gmot-
no vzdrZevanje, in ne samo pri pobudah
za nastopanje pred italijanskimi oblastmi.

V zvezi z osveStanjem javnosti in po-
liticnih dejavnikov o aktualni problema-
tiki sestave in sprejetja drzavnega zako-

na za zas¢ito Slovencev v Italiji, bo SSk
izkoristila vse dane moZnosti, med katere
nedvomno spada tudi potreba po sreca-
nju s predstavnidtvom Juznotirolske ljud-
ske stranke iz bocenske province in nje-
nima parlamentarnima skupinama v po-
slanski zbornici in senatu.

V nadaljevanju seje je razprava tekla
0 izérpnem poroc¢ilu politiénega tajnika
Bratuza o zadnjih stikih z manjSinskimi
strankami in gibanji alpskega loka glede
priprave na enoten nastop na prihodnjih
evropskih volitvah, ki bodo letos meseca
junija. Iz diskusije je iz&la enotna zahte-
va, naj bodo manjsinske sile pobudnik in
glavno zbirno jedro volilnega nastopa, kar
naj se po moznosti odraza tudi v skupnem
volilnem znaku. Slika vseh v ta namen
razpolozljivih sil bo seveda popolna Sele
po sprejetju volilnega zakona, ki je Se v
pripravi.
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B NEDELJA, 12. februarja, ob: 8.00 Radijski dnev-
nix; 8.30 Kmetijska oddaja: 9.00 Sv. masa iz Zupne
cerkve v Rojanu; 10.30 Mladinski oder: =Metka in
Janko«, RO; 11.15 Melodije od véeraj in danes - za
jutri; 11.45 Vera in na cas; 12.00 Narodnostni trenu-
tek Slovencev v ltaliji; 12.30 Glasba brez meja;
13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po zeljah; 14.00
Kratka porocgila; 14.10 NediSki zvon; 14.40 Sport in
glasba ter prenosi z na8ih kulturnih prireditev.

@ PONEDELJEK, 13. februarja, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Alma-
nah: Sedma stopnja srece; 10.00 Kratka porocila in
pregled tiska; 10.10 Vincenzo Bellini: Norma (prvo
dejanje); 11.40 Literarni listi; 12.00 Slovenski umet-
niki na Montmartru; 13.00 Radijski dnevnix; 13.20
Gospodarska problematika; 14.00 Kratka porocila:
14.10 Roman v nadaljevanjih: Oscar Wilde: »Slika
Doriana Graya« (Rapa Suklje - Majda Skrbinsek), RO;
15.00 »Ko trkam na nebesna vrata..«; 15.30 Ever-
greeni; 16.00 Prigode navadnega vojaka; 16.15 Zim-
ske olimpijske igre. lz Sarajeva poroca Sasa Ru-
dolf; 17.00 Kratka poroéila in kulturna kronika; 17.10
Mi in glasba; 18.00 Pod Matajurjan, posebnosti in
omika Nediskih dolin; 18.30 Glasbene podobe; 19.00
Radijski dnevnik.

W TOREK, 14. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 8.10 Almanah:
Slovensko uciteljstvo pod fasizmom; 10.00 Kratka
porocila in pregled tiska; 10.10 Oddaja za otroski vr-
tec; 10.20 Vincenzo Bellini: Norma (drugo dejanje);
11.30 Literarni listi; 12.00 Alenka Goljevscek: Mit
in slovenska ljudska pesem; 13.00 Radijski dnevnik;
13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10
»Nas pravljicni telefon«; 15.00 Mladi mladim; 16.00
Od Milj do Devina; 17.00 Kratka porocila in kultur-
na kronika; 17.10 Klavirski duo Silvio Donati - Alek-
sander Rojc; 18.00 Pod starozaveznimi Sotori: Alojz
Rebula: »Proti dezeli Obljube«, RO; 19.00 Radijski
dnevnik.

B SREDA, 15. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 10.00 Kratka po-
roéila in pregled tiska; 10.10 S koncertnega in oper-
nega repertoarja; 11.00-11.15 Oddaja za prvo stopnjo
osnovne Sole; 11.30 Literarni listi; 12.00 Iz noéi ziv-
lienje se poraja; 13.00 Radijski dnevnik; 13.20 Revi-
ja Zveze cerkvenih pevskih zborov v Kulturnem do-
mu v Trstu 27. novembra lani; 13.40 Glasbene raz-
nolikosti; 14.00 Kratka porocila; 14.10 Roman v na-
daljevanjih: Oscar Wilde: »Slika Doriana Grayas,
RO; 16.00 »Majhna sem bila ..« (integracija prizade-
tih otrok v normalni Soli); 17.00 Kratka poroéila in
kulturna kronika; 17.10 Violinist Tonko Ninié¢ in kla-
vitembalist Jurica Murai; 18.00 Grmade po gorah
gore; 18.30 Glasbene podobe; 19.00 Radijski dnevnik.

B CETRTEK, 16. februarja, ob: 7.00 Radijski dnev-
nik; 7.40 Pravljica; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Alma-
nah: Trim za vsakogar; 10.00 Kratka poroéila in pre-
gled tiska; 10.10 S koncertnega in opernega reper-
toarja; 11.00-11.20 Oddaja za drugo stopnjo osnovne
Sole; 11.30 Belezka; 12.00 Zdravni&ki nasveti; 13.00
Radijski dnevnik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Krat-
ka poro&ila; 14.10 Otrodki kotiéek: -To je pa laZls;
16.00 Na goriskem valu; 16.30 Tja in nazaj; 17.00
Kratka poroéila in kulturna kronika; 17.10 Mi in glas-
ba; 18.00 Cetrtkova sredanja: Dosje Kopriviéte;
18.30 Glasbene podobe; 19.00 Radijski dnevnik.

M PETEK, 17. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 10.00 Kratka po-
rocila in pregled tiska; 10.10 S koncertnega in oper-
nega repertoarja; 110.0-11.20 Oddaja za srednjo So-
lo; 11.30 Belezka; 12.00 Sestanek ob 12h; 13.00 Ra-
dijski dnevnik; 13.20 Dogodki in problemi; 14.00
Kratka porocila; 14.10 Roman v nadaljevanjih: Oscar
Wilde: »Slika Doriana Graya«; 14.30 Od ekrana do
ekrana; 17.00 Kratka poroc¢ila in kulturna kronika;
17.10 Kitarist Marko Feri in Franko Gustin; 18.00
Kulturni dogodki; 18.30 Nabozna glasba; 19.00 Radij-
ski dnevnik.

B SOBOTA, 18. februarja, ob: 7.00 Radijski dnevnik;
7.40 Pravljica; 8.00 Kratka porocila; 10.00 Kratka po-
rocila in pregled tiska; 10.10 Simfoniéni orkester
RAI iz Milana, vodi Lovro von Mataci¢; 11.50 Belez-
ka; 12.00 =Bom naredu st'zdice, ¢jer so véas'b'le« -
glasnik Kanalske doline; 13.00 Radijski dnevnik;
13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Kratka porocila; 14.10
Otroski koticek: »Zakajcéek in Vseved«; 14.30 Nas
dobri stari radio; 17.00 Kratka poroéila in kulturna
kronika; 17.10 Pianist Branko Sepcic; 18.00 Sloven-
ski ljudski Olimp: Mirko Mahni¢: Vince je sladko,
zivljenje pa kratko«, RO; 19.00 Radijski dnevnik.

V Cankarjevem domu v Ljubljani je
bila v torek, 7. t.m., osrednja PreSernova
proslava ob slovenskem kulturnem praz-
niku. Ob tej priloZnosti so podelili tudi
PreSernove nagrade za leto 1983.

Presernovo nagrado so prejeli arhitekt
‘Ott}n Jugovec za dosezke v arhitekturi,
pesnik Tone Pavéek za pesnisko zbirko
Dedis¢ina in pisatelj Vitomil Zupan za li-
terarno delo.
| Iz PreSernovega sklada je prejelo na-
grado 10 kulturnih ustvarjalcev, med nji-
mi trZaski slikar Klavdij Paléi¢ in kostu-
mografka Slovenskega stalnega gledalis¢a
Marija Vidau.

V utemeljitvi za podelitev nagrade be-
remo, da je Klavdij Palé¢i¢ »v minulih le-
tih na slikarskih razstavah in v scenograf-
skih stvaritvah uveljavil svoja umetniska
iskanja, ki temeljijo na wvzpostavljanju
svojevrsinega razmerja med angaZirano
sporocilnostjo in oblikovno domiselnostjo.

~ Presernovi nagrajenci za leto 1983

Povezava raznorodnih prvin v njegovem
delu vzonemirja gledaléev pogled in duha,
ker ga soota s sveiom, v katerem prevla-
dujejo nasilje, negotovost in ogroZenost.
Pal¢i¢ tako nadaljuje humanisti¢no izroci-
lo trzaskega likovnega kroga, vpetega med
dvoje razliénih, vendar odprtih svetove«.

Marija Vidau — beremo v utemeljitvi
— je kot kostumografka prispevala k dvi-
gu odrskega oblikovanja v mati¢nem Slo-
venskem stalnem gledaliSéu v Trstu, pa
tudi v drugih slovenskih gledalis¢ih. Nje-
na ustvarjalnost je dozivljala viden uspeh
zlasti v predstavah v minulih dveh let‘h,
v Trstu v Lorcovi Krvavi Svatbi, v Ljub-
ljani v Svarovi Veroniki Deseniski in Mo-
lieru Bulgakova ter Evnuhu Publija Te-
rencija v Celju. Njene dosledno izpeljane
kostumske zamisli z znacilno, njej lasino
barvitostjo, dajejo predstavam poseben
¢ar in so izvrstna opora igralcem pri oZiv-
ljanju posameznih likov.«

Ni razloga

W nadaljevanje s 1. strani

Druzin je 144, vendar jih kar 62 sestavlja
po en ¢lan. Trinajst ljudi je Se iz prejinje-

med Slovenci v videmski pokrajini pravi-
jo, da so taki podatki znadilni tudi za o-
stale kraje po beneskih dolinah. Pri tem
velja %e omeniti podatek, ki ga je pred
kratkim javno navedel dr. Ferruccio Cla-

Vse kaze, da je libanonski predsed-
nik DzZemajel izgubil bitko in da je
za zdaj sprava med sprtimi libanon-
skimi organizacijami in strujami ne-
mogoca. Mednarodni mirovni zbor ni
torej izpolnil svojega glavnega po-
slanstva, zaradi cesar postaja spet
aktualno vpraSanje njegove nadalj-
nje prisotnosti na obmoéju Bejruta.
Italija zahteva, naj se nemudoma se-
stanejo zunanji ministri drzav, ki
imajo svoje enote v okviru Ze ome-
njenega mirovnega zbora. Zdi se pa,
da je ameridki predsednik Reagan Ze
ukazal, naj se njegovi mornariski
strelei vkrcajo na ladje, ki so zasi-
drane pred libanonsko prestolnico.
Italija podpira stalis¢e, naj vojadke
enote sedanjega mirovnega zbora za-
menjajo »modre ¢elade«, to je enote,
ki so pod vodstvom in nadzorstvom
Zdruzenih narodov.

ga stoletja, kar pomeni, da so stari nad 83 |
let; 89 ljudi pa je starih nad 70 let. Vdov- |
cev je 13, vdov pa 73. Poznavalci razmer |

vora na tiskovni konferenci v Trstu, da se
je namrec¢ S$tevilo prebivalstva v Benediji
v zadnjih treh desetletjih zmanj$alo za
kar 51 odstotkov (Clavora je nastopil na
tiskovni konferenci v Casnikarskem kroz-
ku v okviru enotne slovenske delegacije).

Glede na tak$no stanje v Beneciji in
glede na dejstvo, da Slovenci v videmski
| pokrajini sploh mimajo do zdaj priznanih

za bahanje

prav nobenih narodnih pravic — nimajo
torej ne 3ol ne otroskih vricev, da ne o-.
menjamo kake specifiéne pravice, na go-
spodarskem in socialnem podroéju — iz-
zvenijo nekam ¢udno izjave zunanjega mi-
nistra Andreottija jugoslovanskemu tisku
pred svojim odhodom na uradni obisk v
Beograd. Sef italijanske diplomacije je
namre¢ med drugim dejal, da je »sloven-
ska narodna skupnost v Italiji zdaj v zgo-
dovinskem obdobju dinamicénega razvoja
ne samo zaradi obstojecega Solskega siste-
ma ... ampak tudi zaradi tega, ker je da-
nes dobro vkljucena v gospodarsko dejav-
nost, v druzbeno in politicno tkivo de-
Zelew.

Besede ministra Andreottija, ki so bile
ofitno namenjene njegovim jugoslovan-
skim sobesednikom, prav gotoveo ne velja-
jo za Trazmere na »slovenskem obmodju vi-
demske pokrajine«, da uporabljamo bese-
de videmskega nadskofa 'msgr. Battistija
in 16 duhovnikov s tega obmo¢ja, saj prav-
kar navedeni podatki kazejo nekaj povsem
drugega. Menimo sicer, da ministrova iz-
vajanja ne drzijo popolnoma niti za Trza-
tko in niti za Gorisko, saj tudi v teh po-
krajinah Slovenci zahtevajo in pricakuje-
jo, da bo drzava konéno izpolnila svoje
obveznosti in z zakonskimi normami za-
&¢itila njihove narodne pravice. Glede na
tak$no stanje je jasno, da se noben mi-
nister ne more nad njim ponasati. Naloga
pristojnih drzavnih ustanov je, da konéno
naredijo do vseh Slovencev v Italiji, do
celotne slovenske manjsine svojo dolznost,
da ¢imprej izpolnijo obljube, ki so bile ze
davno dane manjiini, da se med drugim
izvedejo dolo¢ila mednarodnih pogodb in
sporazumov. In tudi v tem primeru ne bo
razloga za kako bahanje, kajti Skode, ki
smo jo imeli, ne bo mogel nihée poravnati.

lzdaiatelj: Zadruga z o. z. »Novl list« — Reg. na

sodi&éu v Trstu dne 20.4.1954, &tev. 157 — Odgovorni

urednik: Drago Legi8a — Tiska tiskarna Graphart.
Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151



9. februarja 1984

NOVI LIST

Stran 3

anketa - anketa - anketa - anketa - anketa

MLADI O SLOVENSKI KULTURI

V' teh dneh, ko obhajamo slovenski kulturni
Praznik, smo se odloé¢ili, da bomo skusali med
mladimi zvedeti, kaj mislijo o nasi kulturni stvar
nosii, ée smo kot narod ustvarjalni, ¢e je nasa
kultura ziva, omejena, kuvalitetna, nezanimiva,
okrnela ... Vprasali smo veliko mladih, eni so
nam rekli, da ne utegnejo, drugi, da ne bi znali
kaj povedati, tretji so obljubili odgovor, a pod
pogojem ... »¢e bom utegnil.« Odgovorila so nam
tri dekleta. Njihovi odgovori naj bodo priloznost
Za razmisljanje,

MARIJA KOSTNAPFEL:

Nasa zamejska ustvarjalnost je zrasla iz tez-
kih zivljenjskih pogojev, iz tezke preteklosti.

Zalo je veékrat pogreznjena sama vase,

Iz te zaprtosti se sku$a re3evati tako, da sle-
di tokovom mati¢ne ustvarjalnosti ali pa se zgle-
duje po veéinski kulturi, ki jo obkroza.

Zato je redkokdaj suverena.

Izvirna postane le tedaj, ko najde v sebi do-
volj moéi, da zrase iz svojih korenin, iz svoje
zakladnice in sanj, ljubezni in trpljenja. Le ta-
ko lahko daje Zivljenjskim izkuinjam svojstven
pecat, svojo barvo.

Iskanje korenin pa ne sme biti povriinsko,
folklorno. Biti mora iskanje nadih vrednot, ki
S0 obenem obé&eveljavne. Obogatiti se mora tudi
S spoznavanjem tujega, da postane univerzalno.
Vendar iz svojega, edinstvenega in enkratnega.

Samo tako bo ussvarjalnost lahko dajala.

Samo tako bo raslo zanimanje in spostovanje
do nas in vsega, kar je nase.

MARTINA:

Ker je podro¢je izredno Siroko in zahteva od
Cloveka precejénjo kulturno osvesdenost in ob-
Cultjivost, se bom omejila izkljuéno na podroje
‘_jelo\’anja raznih prosvetnih organizacij, ki mi
Je poleg vsega tudi blizje. Ni je vasi na trzaskem
Krasu, ki ne bi imela svojega Sportnega zdru-
Zenja, prosvetnega ali kulturnega dru&tva, svo-
jega pevskega zbora ali skupine, svojega an-
sambla, godbe ali celo geldalike skupine. V teh
Organizacijah je prostora za vse: starejse in mlaj-
Se. Seveda se njihove dejavnosti razlikujejo spri-
€0 razliénih zanimanj. Vaske organizacije pa nu-
dijo pri tem veliko izbiro in vsakdo si lahko iz
bere to, kar mu je najbolj po godu. S sploSnega
Vidika smo torej Primorci precej angazirani. Pri-
reditve, kulturni in zabavni veleri, plesi, koncer-
ti, vse to se vrsti v vsaki vasi skozi vse delov-
no leto. K temu je treba dodati Se tradicionalne
vaske praznike, ki so po navadi vezani na stare
zgodovinske obi¢aje. Tu mislim na razne cerkve-
ne pa tudi prosvetne obrede, ki se po wvaseh
ohranjajo Ze stoletja. Vse to je vsekakor hvale-
vredno, saj kaZze na dejstvo, da Primorci kljub
vsem asimilacijskim poizkusom nismo zatajili na-
rodnega ponosa in ne Zelimo pretrgati vezi s
Preteklostjo, s tradicijo svojih prednikov.

Zal pa moram tu pripomniti, da me ob vsaki
Vaski prireditvi hudo prizadene ugotovitev, da
e skoraj vsaka vagka skupnost razdeljena na
dva nasprotna si tabora. Dovolj je, da se zamis-
limo ob tem, da imamo v skoraj vsaki vasi dva
pevska zbora: cerkvenega in posvetnega. Vedina
peveev, ki se udejstvuje pri enem zboru zaradi
politiénega prepri¢anja ne poje pri drugem. Na
bredavanja, ki jih organizira »posvetni tabore ne
zahaja »cerkveni tabor« in obratno. Takih in po-
dobnih primerov je e in &e. To je torej slika da-
nasnje zamejske kulturne stvarnosti in ob tej

zavesti, ki je marsikdaj bolefa in nerazumljiva,
si ne morem kaj, da se ne bi vprasala, kam nas
bo to pripeljalo, ko si e v vsakdanjem vaskem
zivljenju drug drugemu mecemo polena pod noge,

SUZI PERTOT:

Predvsem o tem, kaj kultura je... Je vse to,
kar spremlja ¢loveka, od njegovega vedenja, do
njegovih odnosov s soljudmi, do njegovih estet-
skih in idejnih izbir, misli, razgovorov, dovtipov
in sestankov v gostilni, Poleg tega je kultura to,
kar uradno pojmujemo za »Kulturo« in kar se
odvija v posebnih prostorih in ob posebnih pri-
loznostih, ki so kulturnemu delovanju namenjeni.

Kaj mislim, kot mlad ¢lovek, o kulturni po-
litiki, o ustvarjalnosti pri nas. Pravzaprav je po-
dobna wveéini izmed nas — nekam je utesnjena,
ujeta, formalna, drZijo se jo predsodki in prema-
lo je sproséena. Prva kritika gre nam mladim
(pa tudi ostalim). Prepri¢ana sem, da potrebuje-
mo razgovor o kulturi in delovanju na tem pod-
rod¢ju, smo pa preleni in premalo kritiéni. Dobra
kritika ni lahka poteza, take kritike pa imamo
pri nas v zamejstvu mocno potrebo. Prav tako
se veckrat pritozujemo, da nam tradicionalne
oblike kulturnega delovanja ne ustrezajo, sami

pa nudimo le malo pobud, vcasih si tudi ne upa-
mo z novim na dan. Vsako mnenje ali pobuda
¢loveka namre¢ izpostavi kritiki, mi pa se vse
preve¢ bojimo napak. Obcéutek, da sta izpostav-
ljanje in drugaénost nevarna je pa, na Zalost,
znacilen za manj3ino.

Tudi politiéni predsodki spadajo v nekoliko
¢italniski okvir ¢isto od osebnega do druZbene-
ga: ne sprejemamn tega, Ker je rdeCe, ne spre-
jemamo tega, kar je belo. Ampak soofanje in
razgovor pomenita vedno obojestransko rast ..

In nazadnje, kaj je zamejska kultura — vse-
kakor nasa kultura Se vedno ne opravlja vloge,
ki bi jo morala. Odnos matiéne domovine, Slove-
nije, do zamejske lculture je Se vedno dobrohot-
no pokroviteljski: na%a kultura je za marsikoga
manj razvita, okorna, obcutljiva héerka, ki jo
je treba materinsko hvaliti in tolaziti. In vendar
bi moral biti Trst za Slovence sti¢idce, trg, are-
na.. tudi na podro¢ju kulture. In njena vloga,
kar zadeva italijansko narodnostno skupnost v
Italiji? Mala, zaniC¢evana, neznanska je, pred-
vsem zaradi zgodovinskih predsodkov vecinske-
ga naroda, delno pa tudi po nasi krivdi. Ne stri-
njam se namrel z izgovorom nekaterih, ¢e8, za-
kaj bi morali biti mi tisti, ki napravimo prvi ko-
rak. Za naSe dobro predvsem, se glasi odgovor,
proti kulturni, politiéni in gospodarski smrti te-
ga mestia, zato, da ne bodo najstniki v neinformi-
ranosti in slepem sovrastvu zasedali ol proti pri-
kazni, ki jo imenujejo »bilingvizems«.

SLOVENSKI PREVOD ZAKONIKA
CERRVENEGA PRAVA

V prostorih ljubljanskega nadskofijske-
ga ordinariata so v petek, 3. t.m. predsta-
vili casnikarjem slovenski prevod novega
Zakonika cerkvenega prava. Gre za knji-
go, ki ima veé¢ kot 750 strani in vsebuje
latinski izvirnik ter slovenski prevod za-
konika. Prevod je oskrbela $iroka komisi-
ja strokouvnjakov, ki ji je predsedoval
predstojnik katedre za cerkveno pravo na
Teoloski fakulteti v Ljubljani in Maribo-
ru prof. Stanko Ojnik. Na tiskovni kon-
ferenci, ki jo je vodil glavni urednik Dru-
zine dr. Klemenci¢, je prav prof. Ojnik
prikazal potek in tezave prevajalskega de-
la. Spregovoril je tudi akademik prof. A-
lojzij Finzgar, ki je z dvema sodelavcema
iz pravno - terminolo$ke sekeije sodeloval
pri prevodu v imenu Slovenske akademije
znanosti in umetnosti.

Vsem sodelavcem pri pomembnem za
lozniskem dejanju se je zahvalil ljubljan-
ski nadskof dr. SuStar. Kako je nastajal
slovenski prevod, zvemo iz porocila prof.
Ojnika, ki ga objavljamo v celoti.

»Priprave za prevod Zakonika cerkvenega pra-
va smo v Sloveniji zaceli sorazmerno zgodaj.
Spremljali smo delo papeske komisije za revizi-
jo Zakonika, se udelezevali razliénih mednarod-
nih sre¢anj in preko Skofov in Teoloske fakulte-
te sodelovali tudi s pripombami in predlogi.

Slovenski skofje so 18. maja 1982 ustanovili
posebno komisijo za prevod novega Zakonika. V
komisijo so bili imenovani: Ivan Bombek, p. Mar-
jan Cafuta, France Gorjup, Ivan Merlak, Viktor
Papez, Jozef Smej, Marjan Smolnik, Rafko Va-
lenci¢ in Gregor Zafodnik. Za predsednika komi-
sije je bil imenovan Stanko Ojnik, za tajnika pa
Zdravko Reven.

Prevajalci so opravili svoje delo v sorazmer-
no kratkem éasu. Pri prevodu je sodeloval tudi

Rafko Le&nik, ki je posamezne oddelke tudi na-
novo prevedel. Prevode je lektoriral Vladimir
Pivko.

NajobseznejSe delo pa je bilo opravljeno v
dveh redakcijskih komisijah. Na povabilo metro-
polita Alojzija Sustarja je bila naprofena Sloven-
ska akademija znanosti in umetnosti za sodelo-
vanje pri redakeciji prevoda. Akademija je ime-
novala v redakcijski odbor akademika Alojzija
FinZzgarja in predsednika pravno terminoloike
sekeije pri SAZU Cirila Krzisnika, ki sta obde-
lala prvo, Sesto in sedmo knjigo Zakonika ter na
Stevilnih skupnih sejah s predsednikom preva-
jalne komisije, uskladila prevode s sedanjo civil-
no terminologijo. Teh se je udelezeval tudi prof.
Milo5 Rybar.

Pri teoloski redakeijski komisiji so sodelova-
li: Rafko Lesnik, Marjan Smolnik, Rafko Valen-
¢i¢ in kot predsednik Stanko Ojnik. Pri nekate-
rih sejah je sodeloval tudi Zdravko Reven kot
tehniéni urednik. Gradivo za te seje je priprav-
ljal Rafko Le&nik, kar je delo zelo pospeéilo.

Tekst, ki ga je pripravila komisija pri SAZU
je ponovno pregledala teoloSka redakeijska ko-
misija in ga skoraj v celoti sprejela.

Individualno in v komisiji so bile opravljene
tudi vse korekture slovenskega prevoda, ki ga je
po ponovnem pregledu predsednik izroé€il v roke
tehniénemu uredniku.

Slovenskemu prevodu je dodano tudi stvarno
kazalo, ki sta ga sestavila Alojz Milharéi¢ in Raf-
ko Lesnik.

Redakeijski komisiji sta se zelo potrudili, da
bi bil slovenski prevod zvest latinskemu besedi-
lu, skladen z liturgi¢nimi teksti in drugimi pre-
vodi cerkvenih dokumentov. Upostevana je bila
sodobna civilna pravna terminologija in kolikor
je bilo mogoée tudi Odarjev prevod starega Za-

dalje na 7. strani
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|zidi nategajev Miadike ter ZSKP in SP

V ponedeljek, 6. t. m., sta Slovenska
prosveta in Drustvo slovenskih izobrazen-
cev priredila v Peterlinovi dvorani v Tr-
stu lepo uspelo PreSernovo proslavo. Odprl
jo je slavnostni govor ljubljanskega publi-
cista Viktorja Blazi¢a, ki je razvil misel,
kako Ze sam obstoj slovenskega naroda po-
meni izziv najrazliénej$im antihumanistic-
nim teznjam in pojavom na kulturnem in
politicnem podroéju. Sklenil pa jo je de-
kliski zbor iz Devina, ki je pod vodstvom
Hermana Antoni¢a ubrano zapel nekaj pe-
smi.

Kot obi¢ajno pa so na proslavi pode-
lili tudi nagrade natecajev, ki jih razpisu-
jejo revija Mladika odnosno Zveza sloven-
ske katoliSke prosvete iz Gorice in Sloven-
ska prosveta iz Trsta. Nagrajenci leto3nje-
ga 12. literarnega natec¢aja Mladike so:
Tone Brule iz Argentine za novelo Obup,
Rezi Marinsek iz Argentine za novelo San-
ta Maria del Buen Aire, Jelka Cvelbar z
Op¢in pri Trstu pa za novelo Zivljenje
ni praznik. Prvo nagrado za poezijo je do-
bil pisatelj in pesnik Pavle Zidar iz Porto-
roza za ciklus Pesmi, drugo Janja Kaste-
lic iz Novega mesta za ciklus Pet otroskih,
tretje nagrade pa niso podelili. Komisija
je nadalje priporoéila za objavo od skup-
nih 34 del, ki jih je ocenila, Se novelo
Tast Pavleta Zidarja, novelo Izpostavlje-
ni predalénik Franceta Peénika in Noéni
pogovor Janeza Gradisénika.

Nagrajenci 9. natedaja Mladi oder, ki
ga razpisujeta Zveza slovenske katolizke
prosvete iz Gorice in Slovenska prosyeta
iz Trsta, pa so naslednji: igralska skupina
prosvetnega drustva »StandreZ«, ki je lani
veckrat odigrala Moliérovo komedijo Na-
misljeni bolnik; dramska druZina Sloven-
skega katoliskega prosvetnega drustva
»FranéiSek Borgia Sedej« iz Steverjana za
uprizoritev Linhartove Zupanove Micke;
prosvetno drustvo »Mirko F'ilej« in Sloven-
ski goriski skavti za uprizoritev izvirne
igrice  Marize Perat »MiklavZz prihajac;
igralska skupina PD Hrast iz Doberdoba
za igro »MiklavZevanje v cirkusu«, ki so
jo uprizorili na Miklavzev vecer lani; A-
materski oder »Jaka Stokax s Proseka in
Kontovela za uprizoritev veseloigre Mile-
ta Stefanaca »Cuk v nebesih«; Sentjakob-

ski mladinski oder za igri »Vrazi¢ek v ste-
kletni¢ki« in »Petrékove poslednje sanje«

ter za Misijonsko prireditev; igralska sku-
pina prosvetnega drustva »Madkolje« za
uprizoritev veseloigre »Kaviar«; igralska
skupina FinZgarjevega doma na Opcéinah
za igri »Torta za mamox« in »Miklavzeve
igracke«; peti razred osnovne Sole »Bazo-
viski junaki« iz Rojana za igrico »Nespo-
razume«, ki jo je napisala Lucka Susic;
igralska skupina niZje srednje 3ole »Srec-
ko Kosovel« z Opéin za igrico »Sosolci pod
Sotori«, ki jo je napisala Zora Tavéar;
igralska skupina nizje srednje Sole »Fran
Erjavec« iz Rojana za veseloigro »Naoc¢nik
in ocalnik«, ki jo je po knjigi Leopolda
Suhadolca za oder priredila prof. Lucka
Susic.

ZSKD LEPO PROSLAVILA

PRESERNA

Ob prazniku slovenske kulture je Zve-

za slovenskih kulturnih drustev na Trza-
§kem odprla v trzaskem Kulturnem domu

v petek, 3. t. m., na pobudo Drustva za-
mejskih likovnikov retrospektivno razsta-
vo slikarja Rudolfa Sakside. O umetniku
je spregovoril prof. Milko Rener. Odprtju
je sledil literarni vecer »V svetu besedc,
na katerem so nastopili slovenski pesniki
in pisatelji: Ivan Minatti, Andrej Hieng,
Marjan Rozanc, Tone Partlji¢, Ervin Fritz,
Tomaz Salamun, Drago Jancar, Ivo Sve-
tina in Boris Novak. V glasbeni medigri
so na veceru nastopili tudi mladi tukajs-
nji glasbeniki: Zoran Lupinc. Mojmir Ko-
korovec, Miran Kosuta, Bogdan Kralj, Ni-
ves Kosuta in Mauricijo Ceglar.

V nedeljo, 5. t. m., pa je bila v istem
Kulturnem domu osrednja prireditev, in
sicer vecer gledaliskih songov (pesmi)
»Hej, da bi ze priSel do pristanal« Pred-
stavo, na kateri so nastopili igralci Sloven-
skega stalnega gledalis¢a iz Trsta ob so-
delovanju Mladinskega pevskega zbora
Glasbene matice, je zreziral Marko Sosié.
Slavnostni govornik je bil prof. JoZe Pir-
jevec. Dobrsen del proslave, s slavnostnim
govorom vred, je neposredno oddajala slo-
venska trzaska radijska postaja.

Zivahna seja obéinskega
sveta v Dolini

Na zadnji seji ob&inskega sveta v Do-
lini je bilo na dnevnem redu ve¢ vaznih
tock. Med temi naj omenimo soglasno o-
dobritev resolucije o zahtevi po ¢éimprejs-
njem izglasovanju usirezne zakonske za-
g¢ite za slovensko narodno skupnost v
Italiji, ki je bila odposlana predsedstvu
vlade in predsednikoma obeh parlamen-
tarnih zbornic ter v vednost Zupanom vec-
jih italijanskih mest.

Precej govora je bilo tudi o ¢udnem
ravnanju podjetja, ki 8iri ob¢insko cesto v
Boljuncu, ker je, se ne ve po ¢igavem na-
roc¢ilu, zadelo §iriti cesto na drugaéni stra-
ni, kot je v naértu, in posekalo tudi nekaj
olj¢nih dreves. Svetovalec SSk Mahnié je
ostro grajal to »pomoto«, ki je povzrotila
veliko zgrazanje med prizadetimi lastniki
in drugimi obéani.

Zelo obsirna in polemic¢na razprava se
je razvila ob pravilniku za dodeljevanje
ob¢inskih in zazidljivih parcel. Svetoval-
ska skupina S8k je Ze na predhodnem po-
svetovanju na ravni nacelnikov skupin po-
leg drugih popravkov zahtevala, da se po-

Dijaki s Trzaskega v Ljubljani

Znanstveni in klasiéni licej »France
PreSeren« iz Trsta je zdruZil obhajanje
dneva slovenske kulture ob PreSernovem
prazniku z obiskom Ljubljane. Prvi¢ v
zgodovini zavoda se je poucnega izleta
isto¢asno udelezila vsa Sola, saj je bilo
v ponedeljek, 6. t.m., v slovenskem glav-
nem mestu 220 trzaskih dijakov in dija-
kinj v spremstvu svojih profesorjev.

V Mestnem gledalis¢u ljubljanskem so
za goste pripravili posebno predstavo
Shakespearovega Hamleta. V gledali¢u so
se zvrstili tudi pozdravi, Dijake in profe-

sorje je najprej pozdravil ravnatelj Mest-

nega gledaliséa Plavsak. Ravnateljica li-
ceja Abramova je poudarila pomen obiska
v Ljubljani, ki ga je povezala s PreSerno-
vim praznikom in s potrditvijo nacela e-
notnega kulturnega prostora ter zvestobe
narodu, jeziku in kulturi. V imenu komi-
teja za izobraZevanje, vzgojo in telesno
kulturo je prisotne pozdravila prof. Mar-
ki¢eva.

V popoldanskih urah so dijaki v manj-
§ih skupinah obiskali razstavo slovenskih
tiskov iz 16. stoletja, ki jo je v Cankar-
jevem domu pripravila Narodna in uni-
verzitetna knjiZnica, in Planetarij.

leg splosnega pravilnika sestavi Se pravil-
nik za dodeljevanje to¢k posameznim pro-
silcem za dodelitev omenjenih zemljisc.
Tega pa druge skupine niso hotele spre-
jeti. To dejstvo je nacelnik Mahnié kriti¢-
no ocenil v svojem posegu na seji obéin-
skega sveta, kar ocitno ni bilo vSe¢ na-
¢elniku KPI, ki je za¢el neutemeljeno po-
lemizirati, pri ¢emer pa je ostal osamljen.
Tako je bil sklep ob koncu razprave so-
glasno sprejet, da ne bi priSlo do nadalj-
njega zavlaCevanja z reSevanjem zadevnih
prosenj obc¢anov., V ta namen bo ¢imprej
ustanovljena svetovalska komisija, v kate-
ri bodo predstavniki upravne vedine in
opozicije.

Samo z glasovi KPI in PSI pa je obéin-
ski svet odobril sklep, da obéina prevzame
jamstvo za redni potek ljudskega referen-
duma o jedrskih raketah. Svetovalei SSk
(Mahnié, Slavee, Tul) se niso udelezili
glasovanja, ker Se ni bila sprejeta njihova
zahteva, da se zadevna vpraSanja spre-
menijo v smislu, da se zahteva odpravo
tega orozja v zahodnih in vzhodnih drza-
vah in na vsem svetu sploh in ne samo v
Italiji.

TISKOVNO POROCILO

DOLINSKE OBCINE

»Dne 1. t. m. so se na zupanstvu dolinske ob¢i-
ne sestali pobudniki in organizatorji samouprav-
nega referenduma, ki bo v nedeljo, 26. februarja
letos.

V Odboru za mir dolinske obéine je doslej
poleg obéinske uprave Se nad deset druitev, or-
ganizacij in strank.

O vpraSanju miru in razoroZitve, ki je tudi
prvenstveno moralno vprasanje samoupravnega
referenduma, je razpravljal v petek, 3. februar-
ja, dolinski ob¢inski svet. Naslednjo sredo se bo
ponovno sestal Odbor za mir in objavil dokong¢-
ni seznam oseb, drustev, organizacij in strank,
ki so pristopile k organizaciji samoupravnega
referenduma.« Zupan Edvin Svab
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Vrhunsko namiznotenisko
tekmovanje v Novi Gorici

V torek, 14. tm. bo v telovadnici osnovne
Sole 9. korpusa v Novi Gorici vrhunsko namizno-
tenisko tekmovanje v evropski superligi med
Jugoslavijo in Svedsko. Prireditelji — namizno-
teniska kluba Gorica in Vritojba — priéakujejo
veliko udeleZbo, saj je zanimanje za elitno tek-
movanje precej veliko na obeh straneh meje.
Organizatorji so se morali zelo potruditi, da brez-
hibno pripravijo tekmovanja, za katera v Novi
Gorici ni bilo ustrezne dvorane.

Evropska namiznotenika super-liga predvi-
deva sedem dvobojev. V torek bo Sesto kolo. Zad-
nje tekmovanje bo 7. marca, ko bo morala Jugo-
slavija pomeriti svoje sile z Madzarsko.

Trenutno sta na vrhu lestvice Jugoslavija in
Ceskoslovaska. Svedska ekipa pa je zelo nevar-
na, zato bo po vsej verjetnosti novogorisko tek-
movanje odloéilno. Ce so Svedi nedvomno v obi-
Cajnih dvobojih gotove mocnejsi od pingponga-
Sev iz Jugoslavije, kar se je ponovno pokazalo
tudi prejsnjo nedeljo v Bratislavi in o ¢emer
pri¢a dejstvo, da je Svedska v svetovnem me-
rilu na drugem mestu, so prireditelji na tiskov-
ni konferenci v Novi Gorici poudarili, da daje si-
stem evropske super-lige Jugoslaviji doloéeno
prednost, ker je v parih moénejga od Svedov, pa
Ceprav so si prej omenjeni sistem super-lige iz
mislili ravno Svedi. Prireditelji torej zatrdno ra-
Cunajo na zmago moskega para, kot tudi na ver-
jetni zmagi meSanega in Zenskega para. Ce bo
Prislo 3e do kake zmage v »singlih«, je super-
liga Ze v sredo dobljena. Tako v lanskem kot v
predlanskem prvenstvu tega sistema je bila Ju-
goslavija prva.

Svedi so napovedali, da bo v Novo Gorico Ze
V ponedeljek dospela njihova najmoénejda po-
stava. Jugoslovansko mostve bo dospelo v torek,
napovedani pa so svetovna prvaka v igri parov
Dragutin Surbek in Zoran Kalinié in pa najbolj-
8a igralka Branka Batinié.

V Novi Gorici je Zze v predprodaji 600 vstop-
nic z enotno ceno. Sedeli bodo pa¢ tisti, ki bodo
Prvi v dvorani. Z adaptacijami ratunajo, da bo
prostora za kakih tiso¢ ljubiteljev namiznega
tenisa.

JR— T—

Cerkveni pevski zbor iz Laskega

prireja v céetrtek, 16. februarja predava-
nje, na katerem bo gospod Viktor Selva
iz Standreza prikazal diapozitive na temo
»Clovek in narava«. Diapozitive bo pred-
vajal v spodnjih prostorih cerkve Sv. Ste-
fana v Romjanu (Vermegliano). Pricetek
ob 20. uri.

To soboto bodo prekopali posmrine o-
stanke velikega arhitekta in urbanista
Maksa Fabianija z goriSkega pokopalisca
v druzinsko grobnico v Stanjelu. S tem
bosta gori$ka zbornica arhitektov in zdru-
zenje ljubljanskih arhitektov izpolnila
mojstrovo poslednjo Zeljo.

Fabiani je bil namreé vse Zivljenje glo-
boko navezan na domaci Stanjel, kjer se
(je rodil 29. aprila 1865. To dokazuje tudi
tdejstvo, da je v tezkih letih 1935-1945
isprejel funkcijo obéinskega predstojnika v
rojstnem kraju iz vzgibov, ki jih nikakor
ni mogoce zreducirati na koristoljublje ali
kaj podobnega. Njegovo ime je uzivalo ve-
lik mednarodni ugled, saj je med Stevil-
nimi visokimi priznanji na primer pre-
jel prestizni Grand prix in zlato kolajno na
svetovni razstavi v Parizu leta 1900. Nje-
gova dela so raziresena po Stevilnih ev-
ropskih sredis¢ih, predvsem pa na Duna-
ju, v Pragi, v Ljubljani, v Trstu (izdelal

Arhitekt in urbanist Maks Fabiani
bo pocival v rodnem Stanjelu

je med drugim naért za Narodni dom, ki
so ga faSisti sezgali leta 1920) in v Gorici
(izdelal je med drugim nac¢rt za obnovo
Gorice po prvi svetovni vojni). Prav tu, v
Gorici, je tudi umrl 12. avgusta 1962.

Cerkveni pevski zbor iz Laskega
prireja v petek, 10.2.1983 s sodelova-
njem krajevne sekcije ADO predava-
nje o transplantaciji organov. Preda-
vali bodo primarij goriske nefrologije
dr. S. Barduagni, zdravnik dr. S. Roc-
co ter R. Fontana, kateremu so pre-
sadili ledvice.

Pri¢etek ob 20.30 v zupnijski dvo-
rani v Starancanu.

Ob prenosu Fabianovih posmrtnih o-
stankov v Stanjel bodo odprli tudi raz-
stavo nekaterih njegovih najpomembnej-
5ih del.

Skupna 3. in 4. stevilka Planike, glasila slo-
venskih goriskih skavtov in skavtinj, je posve-
¢ena 20-letnici ustanovitve tega dela organizaci-
je. List objavlja Se vrsto drugih ¢lankov, ki so
obitajni za gorisko skavisko glasilo. Stevilka je
fc bozi¢no navdihnjena in prina3a zato vrsto
Clankov, pesmi in kronike, ki je v zvezi s tem
praznikom. Planika objavlja ponatis clanka o
duhovnem predboZi¢nem srefamju v Gorici in
¢lanka o sre¢anju imned skavti in taborniki v Izoli.
Objavljen je tudi zapis o istem srecanju, ki je
vzet iz »Tabora«, glasila Zveze tabornikov Slove-
nije. Zivahen in pester je del, ki je namenjen
najmlaj8im ¢&lanom - voléiéem in vevericam. Po-
rota pa tudi o ostalih dejavnostih goriskih skav-
tov, kot so tekmovanja v izdelovanju jaslic, zi-
movanju, miklavZevanju, raznih predavanjih itd.

Stevilka je predvsem namenjena podastitvi 20-
letnice slovenskih goriskih skavtov. Na to ob-
letnico spominja uvodnik »20 let Slovenskih go-
riSkih skavtov«, ki ga podpisuje Mogoéni Kra-
gulj, skavt, ki je v goriskem delu organizacije
vse od njenega zacetka leta 1964. Uvodnik je
osebno razmisljanje o delu in vlogi organizacije
v nasi stvarnosti, o odnosih s trzaskimi brati in

Posrecen nastop dua Pagani-Scuor

Dne 22. januarja so se v goriSkem avditoriju
ponovno zaceli koncerti kulturnega zdruZenja »L.
Lipizer« z nastopom Simonette Pagani (flauta)
in Marie Giulie Scuor (klavir).

Konecertistki sta predvajali skladbe Fauréja,
Roussela, Reinekeja, Hindemitha in Bartoka, ki
S0 si med seboj stilisti¢no in formalno zelo raz-
li¢ne, ¢eprav spadajo vsi komponisti v sklop mo-
dernih.

Izvajalki sta lepo podali fantastiéno milino
Faurejevih tem, markantneje sta se lotili Zivah-
nega Roussela, zlasti pa je izstopala izvedba ro-
mantiéno nemirne in izredno virtuozistiéne Rei-
neckejeve skladbe. Obi¢énstvu je ugajala zlasti
vigranost in mehkoba igranja Paganijeve in

Scuorjeve. V ¢gisto drugaénem tonu so izzvenele
skladbe Hindemitha in Bartoka. Prvi je objek-
tivnejsi, dokazuje nekako samostojno Zivljenjsko
silo in je véasih prav obrtniski v svojih taktih.
Bartok je zanimivejsi, istocasno Zivahen z jedrom
melanholije, zlasti ko izhaja iz ogrske folklore:
pri izvajanju njegovih del je prisla do izraza
ob¢utena interpretacija flautistke Pagani in lah-
kotnost in igrivost pianistke.

Izven programa sta izvajalki zaigrali e Beet-
hovnovo Arijo iz »Deset tem z variacijamie«, ki
jo je zahtevalo zadovoljno obéinstvo. Komenti-
rala in napovedovala je Chiara Bledig.

L.Q.

Planika ob 20-letnici goriSkih skavtov

sestrami, o odnosu do leve komponente, do poli-
titnega pomena organizacije, do verske usmerje-
nosti skavtizma. Vsebuje konéno misel o vseh,
ki so §li skozi organizacijo, pa ¢e so se v njej
ohogatili ali pa §li mimo, ne da bi kaj odnesli.
Zakljucuje pa z naslednjo mislijo: »Imponira pa

Zveza slovenskih kulturnih drustev
na Goriskem
priredi v nedeljo, 12. t.m., v Kulturnem
domu v Goriei

SLOVENSKI KULTURNI PRAZNIK

Spored: odprtje razstave o pisatelju
Ivanu Preglju; slavnostni govor dr. Matja-
7a Kmecla; koncert akademskega pevskega
zbora Tone Toméi¢ iz Ljubljane.

mi pri nadi organizaciji njen razvoj, njen napre-
dek, njeni koraki nazaj in naprej. To pomeni,
da je njena struktura Ziva, da se obnavlja in iz-
boljsuje in da je zmozZna dose¢i nove uspehe.c

Slovenski goriski skavti so nastali junija le-
ta 1964 in so se v nekaj letih razvili v Siroko
mladinsko organizacijo na Goriskem. Skavtom
so se leta 1967 pridruzile se skavtinje, od leta
1967 pa so skupaj s trzaSkim delom organizacije
sestavni del Slovenske zamejske skaviske orga-
nizacije.

Svojo 20-letnico bodo gori$ki skavti prazno-
vali s posebno slovesnostjo, ki bo 19. februarja,
ob 16. uri v KatoliSkem domu v Gorici. V teh
dneh pa so vodi po svojih sedezih odprli priloz-
nosine razstave o delovanju in dokumentih iz
prejsnjih let.

i g U
V OCENO SMO DOBILI:
Korodko mladje, §tev. 52, Celovec 1983
Novice Filozofske fakultete, posebna izdaja:
Stalis¢a Filozofske fakultete o izhodis¢ih za izde-
lavo uénih programov, Ljubljana, v decembru
1983.
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Za strpnost v kulturi in druzbi

Januarja 1984 je dvojezi¢ni (nemsko - franco-
ski) ¢asopis »Luxemburger Wort — La Voix du
Luxembourg« (Luksemburs$ka beseda), v katerem
slovenski, na Dunaju Zziveéi rojak Lev Detela s
kulturnimi prispevki ob¢asno sodeluje, objavil
pogovar z Detelo, v katerem se je avtor dotak-
nil tudi nekaterih problemov slovenske kulture.
Posredujemo kratke, prevedene izvlecke iz nem-
iCine.

Gospod Detela, znano je, da se zavzemate zd
povezovanje razliénih literarnih smeri, za stike
med kulturami najbolj svojevrsinih narodov, za
dialog razlicnih mnenj ..., kar je razvidno tudi iz
drobnih zvezkov literarne revije LOG. Je vasa
zZivljenjska pot v svet kaj pripomogla k tem sta-
lis¢em?

Zagotovo, zakaj iz majhnega, narodno zelo
zgoSfenega sveta sem moral v drugacno Zzivlje-
nje, na prepih, kjer se je bilo treba sooditi z
usodo drugace usmerjenih sociolo$kih struktur,
z drugaénimi zgodovinskimi zavezanostmi, da-
nostmi in obelezji, z druga¢no mentaliteto posa-
meznikov, z drugim jezikom ...

Pa je to sploh kaj posebnega? Danes zZivimo
ve¢ ali manj vsi na prepihu, v tem svetu bomo
ali vsi ziveli ali pa vsi propadli.

To je res. Vendar ne smete pozabiti, da je Slo-
vence in mnoge druge narode tam od srede prejs-
njega stoletja bremenil vedno hujsi kompleks
narodne nemoci, ujetosti na primer, v mrezo nem-
Skega potujcéevanja sredi pogojenosti avstro-ogr-
ske monarhije z mo¢nimi nems$ko-nacionalnimi
in madzzarskimi interesi. Prislo je do protireak-
cij, do mesSanja razliénih velikih in malih Sovi-
nizmov, do konénega propada nekoé zgodovinsko
nadvse utemeljene velike drzave ...

Ki je v najboljsih ¢asih segala tudi vse do
Luksemburga ...

Ja, do Luksemburga, in Se precej ¢ez! To je
bila celo drZzava, v kateri Sonce sploh ni veé za-
hajalo, kajne? Vse to je danes samo Se kos ve-
dno bolj porumenelih papirjev zgodovine ... In
vendar smo vsi tu v Evropi ujeti tudi v kom-
plekse realnih zgodovinskih danosti in skupne
usode, ki pa se, kot sem rekel, v trenutkih mo-
derncga cCasa z najhujSimi grozovitostmi dveh
svetovnih vojn vedno bolj razpriuje na nepotreb-
ne, sovrazne si prafaktorje.. Na mojo slovensko
zgodovino in kulturo gledamo v teh c¢asih stal-
nega poncumljanje vedno znova le z enodimen-
zionalnimi ofmi naSe slovenske ali kake druge
narodne celice in njene bojda ve¢ ali manj ne-
usmiljene usode. A usoda, to smo mi vsi; vsi, ki
zivimo po milosti skrivnostnih pravil Zivljenja
na tej Zemlji. Na3a usoda je nedeljiva. V svetu
modernih totalitet bomo ali vsi ziveli ali vsi pro-
padli. Zato so antagonizmi razliénih ideologij,
politi¢nih sistemov, oblastniSkih in upravnih pra-
vil vedno bolj farse, v kateri je realiteta edino
mo¢ upravnega Zezla in njegove sablje — in ideo-
logija, da tako refem, votla slepilna fraza. V sve-
tu danasnjih zapletov in nevarnosti upam v raz-
sodnost generacij, ki prihajajo. Saj bodo mora-
le ziveti. In ¢e bodo hotele ziveti, bodo morale
spoznati resnico, da so tako imenovana nasprot-
ja ideologij danes dokaj obledela ironija. Za
ideologijami namre¢ ni vel resni¢ne vsebine. V
konturah izvotljenega prerekanja in leporecja
izginjajo nasprotja med progresivnim in konser-
vativnim. Homo novus bo stal, ¢e bo ta svet ob-
stal, izven danasnjih zamejenih sistemov v sin-
tezi novih moZnosti. Kot vedno, tudi bodoénost
¢lovestva ne bo mogla biti brez dvoreznosti in

Pregled prosvetnokulturnega
in Sportnega dela v NabreZini

Slovensko kulturno drustvo »Igo Gru-|

den« in Sportno drustvo »Sokol« sta imeli
v petek, 3. t.m., v drustvenih prostorih v
Nabrezini redni letni ob¢éni zbor. Udelezi-
lo se ga je zares lepo Stevilo élanov, kar
je znak zivega zanimanja za delo, ki ga
opravljata obe drustvi. Glavno poroéilo je
prebral predsednik Antek Tercon. Svoja

PD MACKOLJE
vabi na

PRIREDITEV
ob dnevu slovenske kulture,

ki bo v nedeijo, 12. februarja, ob 17. uri
v srenjski higi. Nastopili bodo: dramski od-
sek z odlomkom iz Pregljevih Tolmincev,
recitatorji PreSernovih pesmi in Zzenski pev-
ski zbor iz Boljunca. — PriloZnostni nago-
vor ob 100-letnici pisatelja Preglja in dne-
va slovenske kulture bo imel prof. I. Artaé.

porocila pa so podali tudi tajnik Nevenko
Gruden, blagajnik Hadrijan Caharija in
referenta za kulturo in Sport.

Iz vseh poro¢il izhaja, da je v Nabre-
zini ¢utiti pomanjkanje primerne dvorane

za velje prireditve. Sedanji drustveni pro-
stori nikakor ne ustrezajo potrebam in tu-
di pricakovanjem. Mimogrede je treba o-
meniti, da v vse] nabrezinski obé¢ini ni no-
bene dvorane, v kateri bi lahko gostovali
vecji ansambli. Iz poro¢il je bilo hkrati
razvidno, da tako na prosvetnem kot tu-
di na sportnem podro¢ju primanjkuje u-
streznih kadrov, oziroma ljudi, ki bi bili
voljni in sposobni opravljati specifiéne na-
loge. Razveseljivo pa je, kako si obe dru-
s§tvi prizadevata za tesno sodelovanje z
vsemi sorodnimi organizacijami v devin-
sko-nabrezinski obéini in tudi izven njenih
meja.

Sledila je razprava, med katero so med
drugim ugotovili, da se obema drustvoma
ni posrecilo s svojim delovanjem prodre-
ti v vse vasi v ob¢ini. Poudarjeno pa je
bilo, da je treba pri takih prizadevanjih
vztirajati. Pred sklepom obénega zbora je
bil izvoljen nov odbor, ki se je sestal v
sredo, 8. t.m., in si porazdelil posamezne
resorje. V novem odboru je tudi pred-
stavnik mladinskega krozka, ki drugace
deluje avtonomno. Za prosvetno in sport-
no dejavnost v Nabrezini je, kot znano,
znacilno, da imata Kulturno drustvo Igo
Gruden in Sportno drustvo Sokol skupne
vodilne organe.

problemov, ki so skrivnosino zaznamovani v te-
mo ¢loveike duSe. Nove mozZnosti bodo morale
biti veésmerne, bolj kompleksne, voditi bodo mo-
rale iz danasnjih sterilnosti, letargij, Sablon in
prevar, iz danasnjega dolgocasja prezivelih da-
nosti v novo, krealivnejde Cloveiko bivanje.

Ima literatura Ze danes nalogo, oziroma moz-
nost, da vzpodbuja k tej poti v novo, pristne se?

Resniéni umetnik je danes vse tisto, kar je
Ze v zgodovini vodilo iz varne sobe v prepih
sveta in casa. lz stereotipizma 3ablon, ki so ve-
dno bolj samoprevara samega sebe in naroda,
kateremu pripadas, je trcba kreativno v svet,
med {rave, trnje in kamenje temnega gozda, kot
puscavnik k nabiranju zdravilnih koreninic, kot
carovnica na gorski vrh na posvet z metafiziko
protibivanja, ki ni od tega sveta ... Prevrednotiti

SLOMSKOV DOM — BAZOVICA

priredi v nedeljo, 12. februarja v kinodvo-
rani v Bazovici

PRESERNOVO PROSLAVO
Spored: otroSki zbor »Sloms3eks;
govor pisateljice Zore Tavcéar-
Rebula;
trzaski meSani zbor pod vodstvom
TomaZza Simdéicéa;
prikaz lepote naSega Krasa v sli-
ki, besedi in glasbi.
Zacetek ob 17. uri!

in dopolniti je treba narodna in mednarodna
pravila bivanja in jih osmisliti s humanimi silni-
cami tolerance .. To velja tudi za vse tisto, kar
kuje slovensko in nemsko usodo ... Dvojeziéni av-
tor ima nalogo, da opozori oba naroda na zgo-
dovinsko dane obraze, ki sta jih po nepotrebnem
zapravila ... Na slovensive lahko pogledamo tu-
¢i iz perspektive kakega za mnoge danes naiv-
nega latinista. Slovensko podobo oblikuje tudi
usoda kakega Valvasorja, pomembnega nemike-
ga avtorja kranjske nadnarodno pogojene dezel-
no-drZzavne zavesti, ki je sestavni del utripa Slo-
venije ... Slovenci ne zivimo na svoji zemlji od
véeraj, od leta 1918 ali 1945. Poteze nemikega
razvoja so sredobezno in sredotezno oblikovali
‘udi bojda nezgodovinski Slovani.. A ta nezgo-
dovinskost nekaterih in zgodovinskost drugih je
neumna laZz ali samoprevara odliénikov, ki niso
odliéni... Tudi Slovenci so na primer staro zgodo-
vinsko ljudstvo, ki svojega narodnega ponosa in
¢asti ni izgubilo niti v stoletjih tako imenovane
srednjeveske teme, o kateri vedno znova pridi-
gajo danes nekateri, ki stalno pijejo vino, da po-
tem pridigajo vodo .. Vse staro ni bilo slabo in
vse novo ni dobro. In konéno bi bilo prav, da
uredimo odnose v lastnih hiSah, na domu sa-
mem ... kako naj rastemo v pametno Zzivljenje,
¢e je nas narodni rojak, ki zivi pod drugimi Ziv-
ljenjskimi popoji, v drugaé¢nem politiénem ozad-
ju, nenadoma nas pravi sovraznik, ki ga je tre
ba uniéiti ... V tem stoletju smo vse preveé ubi-
jali drugacne ljudi ... Veéni Jud je nosil ez svet
svojo vreco prekletega zlata, kapitalist Spekula-
cijo necloveénosti, osabni far grozo slepila s pe-
klom, komunist krvoloénost razrednega boja, fa-
§ist palico besa nasproti korupciji tatov z gmaj-
ne .. Vsi so postali Zzrtev neusmiljenih pravil ne-
tolerance ... Na vseh straneh so padle nedolZne
in manj nedolzne Zrtve.. Tudi na slovenskih
tleh je med samimi Slovenci prisflo do najhujiih
obojestranskih zlo¢inov ... V taki igri ob koncu
ne bo zmagal nihée ... Zmaga je izven teh oblik
obrac¢unavanja .. Zmaga je v strpnosti, toleran-
ci, veésmernosti, upostevanju drugacnosti.. To
je pa tudi vse, kar si je ta ¢as Zeleti ..
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Zimske olimpijske igre, pri katerih
imajo vazno besedo Slovenci

Po stirih letih premora je v sredo, 8.
t. m., ponovno pricel goreti olimpijski o-
genj. Jugoslaviji je bila poverjena ¢astna
naloga, da priredi te zimske olimpijske i-
gre in se s tem izkaze pred svetovno jav-
nostjo tako z rezultati svojih atletov kot
tudi z organizacijo in izpeljavo iger. Po-
leg ugodnih odmevov v mednarodnem me-
rilu, ki si jih Jugoslavija lahko pridobi s
to vrhunsko &portno prireditvijo, predstav-
lja ta tudi edinstveno reklamo za Bosno
kot zimski turisti¢ni center. Okolica Sara-
jeva, kjer se odvijajo tekmovanja, je Ze
poﬁtenn zasnezena, kar je prvi pogoj, da
igre lahko nemoteno potekajo.

Jugoslavija si je zagotovila organiza-
cijo olimpijskih iger v trenutku, ko njen
zimski Sport dosega vrhunske uspehe. Tu
mislimo predvsem na alpsko smucanje, ki
vsekakor spada med najprivlaénejie pano-
ge zimskih olimpijskih iger in kjer pred-
njacijo, poleg ostalih, tudi slovenski smu-
Carji. Jugoslovani so v zadnjih letih pre-
cej napredovali tudi v smuéarskih skokih,
kjer so se prebili na sam vrh. Nepotreb-
no je pristaviti, da so jugoslovanski smu-
Carji v glavnem Slovenci in da je torej
sarajevska olimpijada nekako slovenska o-
limpijada, saj so tudi tehniki, ki so pri-
pravili proge, sami Slovenci. Ce je torej
»glava« sedanjih olimpijad slovenska, je
tudi res, da imajo prav domaéini veliko
odgovornost pri organizaciji, ki pa jo bo-
do po tako temeljiti pripravi gotovo uspes-
no opravili.

Kar zadeva 3portno, agonistiéno plat,
se je o teh olimpijadah veliko govorilo Ze
precej Casa, preden so se igre pravzaprav
zacele. Slo je v bistvu za profesionizem,
ki je ze vrsto let jabolko spora vseh olim-
Pijad. Za sarajevske igre je olimpijski od-
bor izkljuéil slalomskega prvaka Stenmar-
ka, Luksemburzana Girardellija in veé-

Moj bozic
IV

Pogovor z duhovnikovo materjo pa je bil
pri odprtih vratih in delno Ze zunaj na stopni-
cah. Ob vogalu se je nekaj dolgoéasilo troje ali
¢etvero dec¢kov. Nekoliko so sligali pogovor. Ko
sem jih odhajajo¢ beZino pozdravil, so se opo-
gumili in mi malce plaho ponudili drugaéne
podatke. Nisem hotel izkoristiti te priloZnosti
brez prisotnosti Zupnika. Zapomnil pa sem si
njih besede: »Poznamo one, nam po starosti vrst-
nike, in smo prepriéani, da je bilo res. Zdaj pa
s0 zaceli ljudje vsak po svoje presojati. Mi mla.
di ne vemo, kaj re¢i, ker se odrasli in na3 Zup-
nik ne zanimajo in pravijo, da bi ne smelo biti
T'és ..«

Zbogom, Gala! Obrnil sem proti Sinju vozi-
lo, v hotelu odpovedal kosilo, zadostovalo bo
kasneje iz torbe okrepéilo, ubral sem cesto pro-
ti severu, iz romarja sem postal spet le turist.
Dolga bo e pot in ¢as bo za urejanje vtisov in
razmi$ljanje o njih, kolikor upravljanje volana
in vplinjaéa to dopuséa.

Vendar vem o Gali kaj ve¢, kot mi je bilo

Stanko Zerjal

e o O S

|kratno zmagovalko svetovnega pokala H.
Wenzlovo. Poleg teh diskvalifikacij, ki so
bile znane Ze pred casom, je odbor na
predvecer otvoritve iz istega razloga iz-
kljuéil tudi veé hokeistov, ki bi morali bra-
niti barve Italije, Avstrije, Norveske in
Kanade. Vprasanje profesionizma je vse-
kakor zelo perece in tudi precej nejasno,
saj vsi na primer vemo, da glavni prota-
gonisti tekmovanj za svetovni pokal niso
amaterji, v resnici pa so bili izloceni iz
olimpijad samo trije. Mar so nekateri bolj
profesionalei kot drugi?

Odsotnost Stenmarka in Girardellija
bo prav gotovo spodbudila celo vrsto smu-
carjev, da poseZejo po najprestiznejsi ko-
lajni. Med te spada vsekakor Bojan Kri-
Zaj, ki bo svojo glavno karto odigral v
Islalomu. Poleg KriZaja si lahko prisvojijo
kolajne slovenski smucarji Jure Franko,
Boris Strel in Joze Kuralt. Tudi v Zenski

konkurenci je slovensko zastopstvo dokaj
kvalitetno, saj sta se Zavadlavova in Le-
skoviekova ze uvrstili med prvo deseteri-
\co na tekmovanjih, veljavnih za svetovni
| pokal.

Vsi bomo torej spremljali zelo zanimi-
vo olimpijado, ki se odvija nedale¢ od nas
in ki bi lahko bila za nas Slovence 3e po-
sebno uspesna.

Mitja Tercon
—0—

SLOVENSKI PREVOD ZAKONIKA

CERKVENEGA PRAVA
B nadaljevanje s 3. strani
konika. V latinskem tekstu terminologija ni po-
vsem poenotena. V prevodu smo uporabljali ena-
ke izraze, ¢e je le stavéna zveza to dopuscala.
Ponekod pa so za enak latinski termin uporab-
ljeni razliéni slovenski izrazi, ¢e je bilo to po-
frebno za razumljivejdi in jasnejsi prevod.

Javnosti izroéamo delo, ki bo v bodo¢ih de-
setletnijh sooblikovalo Zivljenje slovenske Cerk-
ve in bo nedvomno imelo odmevnost v celotnem

slovenskem kulturnem prostoru.«

Italijanska lahka glasba je v teh dneh obha-
jala svoj veliki praznik. Tridnevni obred — fe-
stival v San Remu — je vodil znani napovedova-
lee Pippo Baudo. Na odru, pred vec¢ stoglavo mno-
Zzico v gledalif¢u in vel desetlisocglavo mnozico
televizijskih gledalcev, se je zvrstila cela vrsta
znanih in manj znanih peveev in ansamblov, ve-
teranov italijanske lahke glasbe in mladih pev-
cev, ki komaj stopajo na to pot. Zmagala je zna-
na dvojica Albano in Romina Power. Izglasovali
so ju ljudje s posebnim sistemom :totip lestvice.
| Zanimivo bi bilo podrobno prouciti vzgibe, ki
so bili pri volileib odloéilni, da so glasovali za-
nju. Pesem, vsaj po naSem mnenju, ni bila nié¢
posebnega. Stereotipni glasheni uéinki, stereotip-
no besedilo, nekaj patosa, 5¢epec osladnosti in tu
je recept za odli¢en komercialni produkt. Pevca,

v dezeli prikazovanj

in verjetno se bolj njun producent, sta igrala na

Nekaj misli ob San Remu

karto ¢loveSke topline in druzinske povezanosti,
ki jo znata izzarevati.

Kaj pa festival kot tak? Ze vrsto let se govo-
ri o krizi italijanske lahke glasbe, o okrnelosti
in standardizaciji besedil in glasbe, o tem, da v
njej ne vznikne ni¢ novega. In vendar San Re-
mo doZzivlja velike uspehe. O¢itno je torej, da
kljub krizi ima italijanska glasbena industrija s
festivalom v San Remu veliko ekonomsko korist.
Zato tudi San Remo Zivi in bo Zivel. Industrija
je namreé resna stvar. Denar ni lovorika in kruh
Stevilnih nima kaj deliti z glasbeno umetnisko
vrzdnostjo ali vsaj novostjo. Noviteta pomeni ri-
ziko in producenti glasbenih kaset in plos¢ so
resni gospodarastveniki, ki dajo na trg le blago,
ki gre. No, »novosti« iz San Rema nam bodo vsaj
za nekaj ¢asa poZivile glasbene sporede radij-
skih postaj. To pa ni malo.

rec¢eno na vhodu v Zupnijsko hi%o in ob njenem
vogalu. Le en dan poprej sem nedale¢ pred Si-
njem in nato v njem slidal iz vel kot enih ust
v bistvu tole: »Govorilo se je, da se je nebeska
Gospa — podobno kakor v Medjugorju — tu-
di v Gali zatela prikazovati neki deklici, pa
ne le njej, ampak tudi ve¢ drugim otrokom —
skupaj s tisto glavno vidkinjo (gledalko). Pa
kje? IKjerkoli na polju, pod gozdi¢em, na trav-
niku, kadar so bili skupaj zbrani v molitvi, tu
in tam, na raznih krajih.. Zdaj se pa ne ve,
ali je bilo res, ali bo priznano in potrjeno. No-
beden ne preiskuje. Med odraslimi so razliéna
mnenja, nekateri pravijo tako, drugi drugade,
Glede resni¢nosti prikazovanj vlada zdaj med
ljudmi zaprepastenost, negotovost, skepti¢nost
zaradi tega, ker ni otipljivih dokazov in ker se
zdi, da je stvar zamrla in ker se cerkvena oblast
ni¢ ne zanima za to zadevo ..«

Preseneca slicnost pejavov med Izbiénim pri
Listici (12 km) v Hercegovini in onimi v Gali
pri Sinju (10 km) na dalmatinskih tleh. Prese.
netilo me je na obeh podroé&jih enako inteli-

gentno ter spoitljivo pripovedovanje pa trezno
in mirno presojanje v besedah pripovedovalcev
raznih starosti in spolov. Ni mi u3lo njihovo
zaupanje v cerkveno oblast. Vsiljuje se kajpak
sum, da gre za sugestivni wpliv medjugorskih
pojavov, toda sum Se ni zanesljiv tolmadé.

V nemskem in italijanskem tisku sem bral,
da mostarski Skof pozna in priznava kar tri
kraje prikazovanj v svaji Skofiji, poleg Medju-
gorja ter Izbi¢nega Se tretjega, ki ga ne imenu-
je. Ena izmed vrhunsko kompetentnih oseb pri-
poveduje, da so prav izbi¢enski mladi videi vpra-
Sali domnevno Gospo, zakaj se v tolikih krajih
prikazuje. Odgovor naj bi bil: »Tudi v wvsaki
hisi posebej bi se hotela prikazati, ¢e bi to kaj
zaleglo za spreobrnjenje ljudi..«

Naprej proti Kninu! Vse dni mi je bilo son-
ca na pretek. Se mi je zvesto. Z mehkim, Za-
metnim bren¢anjem koc¢ija moja ubogljivo po-
di navzad asfaltno preprogo pod seboj in vso
pokrajino ob sebi, navzad za moj hrbet in mi
pribliZuje daljne gmajne in gore; nas vesoljski
reflektor je na ¢isti modrini pripet v taki an-
gulaciji, da daljne skalne stene na moji desni
krepkeje razzareva, veasih se nespametno zasu-
ka — ali sonce ali cestz, kdo to ve — da meni

zarki ponagajajo v oéi in me prisilijo k popu-
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Iz nase preteklosti

Kako zelo se je zboljSal polozqj
slovanske manjsine?!

Ugledni trzaski dnevnik »Il1 Piccolo« je
zapisal v znamenitem dopisu svojega bel-
grajskega porodevalca sledelo zgodovinsko
trditev:

»Kako zelo se je zboljsal polozaj slovan-
ske manjSine, odkar so se zafela pogaja-
nja, ki so privedla do prijateljske zaveze!«

Ah, tega nismo Se vedeli. Zdaj Sele se
nam je odprl studenec resnice. Nam pri-
morskim Slovanom gre vsak dan bolje.
Vlada nam posveca odlicno mero svoje
ljubezni in naklonjenosti. Ali nam mar ni
dovolila, da smejo slovanski listi izhajati
brez iialijanskega prevoda? Take svobode
ni povsod na svetu. PoloZaj Slovanov se
torej vedno bolj3a.

Kako dobro se nam godi! Ko bi mogli
razgrniti na teh listih duSo nasSega ljud-
stva, ko bi tu mogli in smeli krikniti slo-
venski izgnanei, odstavljeni Zupani-poste-
njaki, preganjani kmecki prosvetni delav-
ci, otroci izmuceni od bedastega pouka,
pretepeni in ranjeni kmecki in delavski
fantje — tedaj bi svet vedel, kako se je
zboljsal polozaj Slovanov!

Da, na3 polozaj se v zadnjem ¢asu
boljsa:

Petnajst prosvetnih dru3tev v januarju
razpuscenih.

Slovenski uéitelji preganjani od ovadu-
hov: prestavljajo jih, terorizirajo jih, Sol-
ski nadzorniki vihtijo bi¢ nad njimi, jim
skusajo oskruniti znacaj, spravljajo jih v
disciplinarne preiskave na podlagi podlih
ovadb.

Zakonito izvoljene slovenske obéinske
svete v Sv. Krizu na Vipavskem, v Sla-
vini, St. Peiru in v drugih obéinah so raz-
pustili. —

V Solah so prepovedali slovenskim uéi-
teljem, poudevati petje in telovadbo;

prepovedali so jim, sodelovati ali vo-
diti slovensko petje in slovenska drustva.

Slovenski sodniki, ki so na Silvestrovo
dobili odpustnice, naj pric¢ajo, kako se nam
dobro godi!

Zberi se, slovensko ljudstve! Dvignite
se, Zzene na cesto vrzenih slovenskih de-
laveev! Pridite, slovenski decki, ki so vas
iz slovenske srednje 3ole pahnili! Otroci,
tepeni radi mile slovenske besede, prite-
cite! Kmetje, ki s strahom zrete, kako se
vali na vaso premozenje gora davkov, pri-
dite vsi v ta zbor! Zakaj zdaj je prisla
vesela ura, da zavpijemo na ves glas:

»Kako zelo se je zboljsal polozaj slo-
vanske manjSine!«

Vam vsem, ki se na vse nacine trudite,
da bi prepric¢ali svet, kako dobro se godi
goriskim Slovanom, kli¢e zbor slovanske-
goe ljudstva:

»Ne noréujte se iz trpecih! Bijte nas,
stiskajte nas, kronajte nas s trnjem, —
na tak grd nacin se pa ne nor¢ujte iz nas,
Ali vas ni sram?!«

Goriska straza, 24.1.1924
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Andreotti: Benecani...

@ nadaljevanje s 1. strani

imel te dni v Rimu trzaski obéinski odbor-
nik prof. Ale§ Lokar od Slovenske skup-
nosti z ministrom za odnose z dezelami
Romito. Ta je dejal, da je zakonski osnu-
tek o =zaS€iti naSe manjSine Ze dostavil
predsedniku vlade Craxiju. Zagotovil pa
je, da bo vlada zasliSala tudi mnenje pred-
stavnikov manjsine.

stanju pedala, medtem ko voz asfalini trak lo-
vi v nezno rahlih, elegantnih krivuljah; sopot-
nica mi pritrjuje v vsem, kar o potovanju blek-
nem; gmajne, polja, in pobrdja topo, brez izra-
za mi ne povedo ni¢ drugega kot to, da eksisti-
rajo tako, kot jih je davnina umesila, kot so jih
obdelala neurja ¢asov. Oj ti lepa domovina mo-
ja gori na vrhu Jadrana, kako si Ziva in zgovor-
na v svojem pravineri razmerju med skalno
pui¢o in potokom, med poljem in wvasjo, med
vinogradom in travnikom, med gmajno in goz-
di¢cem, med ravninico in rebrijo, med tvarnico
in cerkvico, med samoto in naseljem! Tukajle,
kjer se zdaj vozim, se bozji umetnik ni¢ kaj
dolgo ni mudil in ¢lovek tudi ni kaj prida po-
ustvaril, ker se je preveé selil — in bojeval, kot
vemo, zaradi turskih vpadov tu ob moji danas-
nji poti, zaradi turikih klei¢ preveé¢ trpel on-
kraj razzarjenih gora, koder sem prejénje dni
jaz lazil.

Zame in sopotnico bo tule zdaj primerno le,
da se na gmajno umakneva in pouzijeva kaj
namesto izpustenega kosila in kaj malega za-
dremljeva, dokler je &o topel zrak, namesto
prejsnje prekratke noc¢i. Trop ovac v blizini za-
man i8¢e med kamenjem kaj paSe in naju go-
tovo zavidajo, ker se kmalu poberejo
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starim pastirjem drugam. Teknilo je okrepéilo,
dremanje me pozivilo. Z gmajne spet na brez-
konéni trdi ¢érni tepih. Knin mi hiti naproti,
njegova trdnjava na pedini zvabi moje vozilo
navzgor do obzidja. Pes pogledam le na dvori-
§¢e, na vrh pa ne bom zdaj plezal. Koliko spo-
padov med Kkrizem in polmesecem je to zidov-
je videlo! Mlad uradniski ¢lovek, ki ga po iz
hodu sre¢am in po cestah vprasam, me prijaz-
no seznani s sedanjo ¢lovesko podobo mesteca
tako lepo, da zaslutim v njem — Srbu in pra-
voslaveu — pravi ideal (model) ekumenskega
¢loveka. Zasrbelo me je, da bi mu zastavil de-
likatno vprasanje, ali mu je morda znano ime
Medjugorje. Zaradi mojih doloctenih sturistic-
nih« nacel sem se premagal. Skoraj mi je Zal,
da ga nisem vprasal. V Kninu imajo samo ve-
liko vetino Srbi, naprej do Obrovca pa bom
potoval skozi popolnoma srbska naselja. Pa to
s0 mi povedali Ze véeraj v Sinju.

Odkod ta meSanica narodnosti in ver v mno-
gih predelih Jugoslavije? V gimnazijskih klo-
peh smo se ucili, da je juznim Slovanom kro-
jil zgodovino turiki sultan. Pred njim je moral
bezati, kdorkoli se je kaj kompromitiral proti
njemu ali se Cutil sploh v nevarnosti. Raztrese-
ni uskoki so se asimilirali po narodnosti in ve-

POKRAJINSKI IZVRSNI ODBOR SSk
RAZPRAVLJAL O PREMOGOVNEM
TERMINALU IN ELEKTRICNI
CENTRALI TER
UPEPELJEVALNIKU

Pokrajinski izvrsni odbor Slovenske
skupnosti je svojo zadnjo sejo pred dne-
vi posvetil obravnavanju treh aktualnih
problemov, ki so Ze dokaj ¢asa v ospred-
ju javnega razpravljanja, in sicer zgradit-
ve premogovnega terminala, elektri¢ne
centrale na premog v trzasko-miljskem za-
ilivu ter novega upepeljevalnika za smeti.
Vsi trije objekti Zivo zanimajo krajevno
prebivalstvo, vklju¢no slovensko.

Kot osnova za razpravljanje je bilo
poro¢ilo skupine strokovnjakov, ki so vsa-
kega od omenjenih treh objektov najprej
lo¢eno in nato skupno razélenili na osno-
vi doslej dostopnih $tudij in drugih zadev-
nih podatkov. V tem okviru so bili pri-
kazani pozitivni in negativni vidiki posta-
vitve in delovanja omenjenih naprav tako
v lu¢i potreb trzaskega mesta in gospo-
darstva kot tudi predvidenih Skodljivih
posledic za zdravje krajevnega prebival-
stva in drugih negativnih vidikov za na-
ravno okolje.

Sklepe, ki so iz§li iz temeljite strokov-
ne obravnave celotne problematike z vseh
zornih kotov, vklju¢no s stalis¢a sloven-
skega prebivalstva, ba SSk v kratkem ob-
javila, ker meni, da bodo koristen prispe-
vek k objektivnemu informiranju celotne
trzaske javnosti o omenjenih objektih, za
katere se nekateri politi¢ni in gospodarski
krogi ogrevajo, da bi jih zgradili pri nas.

RAZSTAVA BRONASTIH ODLITKOV

Pretekli cetrtek je bila v galeriji Tr-
zaske knjigarne slovesno odprta razstava
bronastih odlitkov petih slovenskih in pe-
tih italijanskih kiparjev. Na slovesnosti je
kratko spregovoril ravnatelj ljubljanske
Moderne galerije dr. Zoran Krzidnik. Raz-
|stava bo na ogled do 22. t.m. in sicer
vsak dan od torka do sobote z urnikom
18.30-12.30 in 15.30-19.30.
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v novih krajih (Mili¢i, Frandoli¢i, Kodriéi
Semoli¢i, Cernici, Li¢ni, Lic¢ani, itd.), skupinsko
preseljeni, zlasti v manj oddaljenih podrogjih
so ohranili lastno svojskost. Stara Jugoslavija
je imenovala Srbe v diaspori PreCane ali pre-
canske Srbe.

Tega dne sem madeval Sele pod veéer v Kni-
nu. Pa glej: tudi tukaj za Zzupnika frand¢iskan-
ski duhovnik, kakor vzdolZ vse moje poti po
dezeli prikazovanj — bodisi v hercegovskem
podroc¢ju, ki je bilo nekdaj pod Turki, bodisi
tostran republiske meje v dalmatinskem zaled
ju, ki je bilo v obmoé¢ju »straznih ognjeve« pred
groznjo turike invazije. V stoletjih, ko je hotel
polmesec zadusiti krsc¢anstvo, se je duhovni ar-
madi sinov asiSkega uboZca posreéilo najti mi-
lost pri turskem sultanu, da so mogil kric¢an-
ske Hrvate in Srbe obvarovati verskega odpa-
da, tolaziti jih v tegobhah suZenjstva, ohraniti
jim narodno in kri¢ansko zavest. Takrat je na-
stal pregovor:

skKudgod Turéin s ¢ordom, (z mecem)

tud i fratar s torbom« (s popotno torbo)

V prostem prevodu:

»KKoderkoli Turek meé vihti,

tam Ze [ranc¢iskan k oveam hiti.«
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